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[ PYCCKUI }

OTO0 usgenue npowsio PyHKUNOHaNbHbIE UCMbITaHUS, BbINO OTPErynMpoBaHoO M MOArOTOBMEHO K
OTNpaBKe ONbITHbIMK cneuuanuctamn upMbl-n3rotoButensd. Jliobble paboTbl N0 PEMOHTY W
HacTpoWKe criegyeT BbINOMHATbL C 0OCOObIM BHUMAHWEM U aKKypaTHOCTLIO. [lepea HavYanom Takux
paboT pekomeHayeTcs 0bpaTUTbCA K NpodasBuy M3Oenus Unu B 6rnvmkanwnin CEPBUCHbBIN LEHTP,
onucaTtb CyTb nNpobnembl 1 ykasatb mogenb nsgenna. OTMeTUM, YTO OpUrMHarbHble 3anacHble
aeTtann MOXHO npuobpecTn TONbKO B CEPBUCHBIX LIEHTPaX (PUpMbI-U3rotoBuTens nagenusa. He
BblbpacbiBanTe ynakoBKy M3genus Ha ynuuy — Gepervte npupogy U 340pOBbe OKpyxaroLmx!
BmecTo aTtoro coante ee gna ytunmsauum Ha npeanpustve, KOTOpoe 3aHMMaeTcs cbopom u
COPTMPOBKOW OTXOLOB.

CuMBO/ mmmmm Ha M3OENUM UMW €O YNAKOBKE YKa3blBAET HA TO, YTO C HUM HeNb3s obpaluaTbca
Kak C O0OblMHbIMM OblTOBBIMM OTXOO4amu. Bmecto 3Toro wusgenue crnegyet cgaTb B
COOTBETCTBYIOLLMA MYHKT cbopa Ans nepepaboTku IMNEKTPUYECKMX W IANEKTPOHHBLIX Y3S0B WU
petanen. [lMpaBunbHaa yTunu3auus 3TOro wmsgenusa nomoxet usbexatb yrposbl yulepba
OoKpyXKatoLen cpefe m 3gopoBblo ntogen. Ona nonydeHns 6onee nogpobHon mHdopmaumm o
npaBunax ytunusaumm nogobHbix n3genumn obpawantecb B MECTHYHO aAMUHUCTPALMIO, LLEHTP NO
nepepaboTke OTXO40B UMW K NpoAasLy U3genus.

COOEPXAHUE

O6wwme npegynpexaeHns cTp. 2-4
Mcnonb3oBaHue cTp. 5-13
Tabnuua BpeMeHU NpUroToBrieHMA 6N B AYXOBOM LuKady cTp. 14
YuncTtka n obenyxmaHue cTp. 15-17
YcTaHoBKa cTp. 18 -19
TexHnyeckne xapakrepucTuku CTp. 20

[aHHoe obopynoBaHue Npon3BeaeHo B COOTBETCTBUN C
AunpekTnBamu/PernameHTamum:

- 2006/95/EC (B OTHOLLEHMN YCTPOMCTB HU3KOIO HanpshKeHust)

- 2004/108/EC (B OTHOLUEHUM 3NEKTPOMArHUTHON COBMECTUMOCTH)

- 1935/2004 (B OTHOLLEHMN MaTepunanos, NpeaHa3Ha4YeHHbIX A9 KOHTaKTa
C NMLLEBLIMWN NPOLYKTaMM)

- 2002/96/EC (B OTHOLLEHMM OTXO40B 3MEKTPUYECKOrO U 3NTIEKTPOHHOIO

obopynosaHna RAEE)
- 2009/125/EC (B OTHOLUEHUM n3genuin, noTpedbnsaowmx aHeprno EuP)

- 2011/65/EC (B OTHOLLEHMM OrpaHNYEHNS UCMNOSTb30BaHNS OMAaCHbIX
BelwecTB RoHS)
- 1907/2006 (B oTHOWeEHMU xumnyecknx sewects REACH)
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[ OBLUVE NMPEOYNPEXOEHUA ]

YBakaemblin nokynartesp!

Mbl Beipaxkaem Bam 6riarogapHocTb 3a BbI6op Hawen npoaykuuu. [NMpnbop npocT B
NPUMEHeHUN; nepeq YCTAHOBKOWM W  UCMNOMb30OBaHMEM U3genvsa  cregyet
BHMMATENbHO MNpoYnTaTh AaHHOE PYKOBOACTBO. B Hem copepxatcs BaXHble
cBeZleHNs No ycTaHoBKe, 6Ge3onacHon akcnyataumm n ob6CnyxmBaHuio.

BHNMAHWE: Bo BpemM4 paboThl
HarpeBaTefibHble 3NEMEHTbl U HeKoTopble
OOCTYNHbIE 4yacTu n3genuvs CUINBHO

HarpeBatTca. [lepxute getenm Ha Ge3onacHoOMm
paccTtosHun. byabTe  BHMMaTenbHbl.  Bo
n3bdbexaHne OXOoroB He npukacamTecb K
HarpeBaTelflbHbIM 3NIEMEHTaM BHYTPU OYXOBKMW.
He ponyckatb HaxoxaeHue BOMu3nm npubopa
OEeTeEN B BoO3pacte MeHee 8 rieT, ecnu OHu
HaxoaaTcsa 6e3 npucmoTpa.

BHUMAHWE: [aHHbIN npmnoop MOXeET
NCMonb30BaTbCA AeTbMWU B BO3pacTe OT 8 ner,
nvuamun ¢ 3agepKkon du3n4eckoro, CEHCOPHOro
MAN YMCTBEHHOIO PasBUTUS, a TakkKe nuuamu,
HE UMeLWMMU HEOBXOONUMbIX 3HAHUM MU ONbITa
NCMoNb30BaHUSA npnbopa, TONbKO noa
NPUCMOTPOM UMK  MOCMEe WHCTPYKTaxa no
besonacHoMy ucnonb3oBaHuO npubopa. lNepen
HayanomMm paboTbl nofib3oBaTenn  OOJTKHbI
NOHUMAaTb  OMACHOCTK, BO3HUKAKOLIME NpuU
akcnnyatauum npubopa. [NeTn He [OOMmMKHbI
urpatb C¢ npubopom. Onepaunm No 4YUCTKE WU
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[ OBLLME NPEAYMPEXOEHUSA }

YXOQy He OOMKHbl OCYLLECTBNATLCA AeTbMn 0e3
NMPUCMOTpPa B3POCTbIX.

[N 4nCTKN CTEeKNAHHbIX 4YacTen npubopa He
criegyet NpUMEHATb abpasuBHble cpedcTBa U
pexyLline MeTannmyeckne Cckpebkn, TaKk Kak
MOryT nouapanaTb MOBEPXHOCTb, Bbl3blBas
pasapobneHue.

BHUMAHWE: lepen tem, kak 3ameHUTL namny
criegyeT yoeagnTbes, YTO NPUOOP BLIKITHOYEH, BO
n3dbexaHne nopaxeHmn afIeKTPNYECKUM TOKOM.

He ponyckaeTcss MCNONb30BaHME BHELUHErO
Tanmepa (pene BpPEMEHN) WU CUCTEMBDI
OVUCTaAHUMOHHOIO YynpaBneHusa O BKAOYEHUS
OaHHoro npuodopa.

He wvcnonb3ymnte ansa 4McTkn npubopa CcTpywu
napa.

BHMMaHue: ona ucnpaBHOMU
paboTbl POTMBOOMNPOKNOHOW
CUCTEMBI, CHa4yana
HeobXxoaAMMO BBECTU 4acTb
“A” yaepxuBag ee
NOBEPHYTOM BBEPX, KaK YyKa3aHO Ha PUCYHKE.

Bcerna xpaHuTe OaHHOe PYKOBOACTBO Mosib3oBaTens BMecTe ¢ npubopom. B
cnyyae nepegayv npubopa TpeTbeMy nuUy MHCTPYKUUSA nepefaeTca BMecTe C
npudopom.
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[ OBLUVE NMPEOYNPEXOEHUA J

[aHHbii Npubop npegHasHayeH ANS OOMalLHEero ucnonb3oBaHus. [NpumeHsanTe
nsgenve Ans NPUroToBrEHUS U pasorpeBa NULLEBBLIX NPOAYKTOB. [MpuMeHeHne He
MO HAa3HAYEHWUIO CTPOro 3anpeLLEeHo.

YctaHoBKY npubopa [OfMKHbI NPOBOAUTL  UCKMIOYUTENBHO KOMMETEHTHbIE W
KBanudmunpoBaHHble CneumanmcTbl, 0CBEAOMSIEHHbIE O AENCTBYIOLMX HOPMaX Ha
MOHTaXx obopygoBaHuS.

Mepen npoBeaeHnem nbon onepaunn No o6CnyXnMBaHU NN OYNCTKE, criegyeT
OTKMIOUYNTb NPUOOP OT MCTOYHMKA NUTAHUS N OOXOATbCSA €ro OXnaxxaeHusl.

BAXXHO: Bo Bpemsi npurotoBneHuss Onwog, B OYyXOBKE CKanmmMBaeTCd ropsyunm
BO34yX 1 nap. byabTe oCTOPOXHbI NPU OTKPbITUX ABEPLLbl YXOBKM.

He nbiTanTecb caMOCTOSATENbHO 3aMeHUTb CeTeBOM LHyp npubopa. Ona ero
3aMeHbl obpalLanTecb UCKMIYUTENBHO K KBannduUUMpoOBaHHbIM crieLmnanmcTam.

He BbiCTMNanTe OHO AYXOBKW antOMUHMEBOM (PONbrom, 3TO MOXET MpuBeCcTU K
HapyLEeHU BEHTUNAUMW, W, KaK pe3ynbTaT, MOBPEXOEHUI0 3Manu BHYTPU
AyX0BOro LwkKada.

lMepen Havanom KUCMNoONb30BaHWA OyXOBOro wkadpa ans npurotosneHunsa 6ntoq
HeobXoAUMO CHATb BCEe 3alMTHbIE MAEHKN C ABepLbl AYXOBKM N NPOrpeTb MycTomn
AYyXOBOW LWKad A0 MakcMmanbHOW TemrnepaTtypbl Ha MNPOTSHXKEHUU 45 MUHYT
(yoaneHvne 3anaxoB U AblMa Bbl3BaHHble OcTaTkaMmy Npou3BOACTBaA). TulaTesibHO
OYUCTUTL OYXOBOW LWKad BHYTPU MbIfIbHOW BOLAOW W OMOJSIOCHYTb €ro, UCMofb3ys
MUHMMArIbHOE KONMUYecTBO BOAbl, 4YTOObl He MNOBpeauTb WM HEe HaMOYuUTb
BHYTPEHHNE KOMMOHEHTHI.

OTKpbITUE U 3aKpbITUE ABepubl

-*

[lyxoBka He cHabxeHa pyu4KoMn.

[Ons oTKpbITMA ABepubl HEOBXOOMMO HaXaTb OO LWenyka Ha ee BEPXHIO 4acTb
(cM. puc.) u oTNyCcTUTb, OBepua OTKPOeTCs aBToMaTudecku. [Ans 3akpbiTus
npuaep>xmeanTe ABeply, NPUKpbIBasa ee A0 Wenyka.

na npoeegeHnd pemMoHTa crieqyeTt Bcerga 06paLLl,aTbCF| B CepBMCHbIVI LEeHTPp ”
3aMeHATb  AeTanum TOJIbKO OpUrnMHaribHbIMHN. PeMOoHT, OcyU.leCTBHeHHbIIZ
HenoaroToBsIriEHHbIM cneynanmncTtom, MOXeT HaHEeCTU yLu,ep6
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NCTMOJIb3OBAHUE

FoToBUTL Gnoaa cneayeT TONMBLKO NPU 3aKpbITOW ABepLe OyXOBOro wkadga

[yxoBon wkad obopynoBaH LeHTpanbHbIM UMEAPOBBIM OUCMNIIEEM C CEHCOPHON
naHenblo ynpasneHns. Bblibop pasnuyHbiX OYHKUMIA OCYLLECTBASAETCS JErknum
NPUKOCHOBEHWEM NaribLlia K CAMBOMaM, HE HaXMMas Ha HUX.

BHUMAHMUE!
MpuBeaeHHble HUXe PYHKUUM NOAXOAAT ANA Pa3HbIX PEXMMOB paboThl:

|' : MPUKOCHYTBCA Ha HECKONbKO CEeKyHO W  BKIHOYUTL  (PYHKLMIO
: npuroToBneHus ontoaa.

[MpNKOCHYTLCA Ha HECKONbKO CEKYHA W BbIKIOYUTL AYXOBOU LUKad.

Ig OTa (PYyHKUMS MOXET BKMNHYaTbCA W MpU  MOAKIHOYEHHON
BrokMpoBke OYHKLMUN.

. OrtobpaxeHne Temnepatypbl. LlBeT uudpbl n3MeHAeTCA B

rtl 3aBUCMMOCTM OT QOYHKUMK: Benbin - OyXOBOW LUKad BbIKMOYEH,

180°C 6eno-KpacHbI MUralLmin - npeaBapuTenbHbI HarpeB, N KPacHbIN -

|§J 3agaHHas Temnepartypa AOCTUrHyTa. YcraHaBnusaeTcs

NPUKOCHOBEHUEM K 3HAQYEHUIO N perynupyeTca ctpenkamm "seepx" u

"BHU3".

MpUKOCHYTLCA K CMMBOMY  ONs  BKIHOYEHUS/BbIKMOYEHUS
BHYTPEHHEro OCBELUEHNA B OyXOBOM wkady. BHyTpeHHee
OCBELLEHNEe aBTOMATUYECKM BKITHOMAETCA W BbIKMOYaAETCS MNpu
Bblbope hyHKUMNA.

C r—
w [MPMKOCHYTLCA K CMMBOMY 4YTOObI BEPHYTbCA B Mpeablayllee OKHO
}\"—‘J MEHIO.
b‘ K MPUKOCHYTLCS K CUMBOMY [ANns  NOATBEPXOEHUS]  3adaHHbIX
9 ) 3Ha4YeHuN.

[MpuKOCHYTbLCS K CYMBOITY n 3anporpamMmmumpoBaThb

NPOAOIMKUTENBHOCTb MPUrOTOBIIEHUSA 6o (MakcumManbHoe Bpems
199 MUHYT), @ NpM NPOrpaMMMpPOBaHUM B PYHHOM peXnme Takke u
BPEMS OKOHYaHNA NPUroToBNEeHUs (Makcumym 23 4aca 59 MUHYT).

(W YkasblBaeT, 4YTO HYXHO TmMomecTuTb Onioga B AyxoBky. [pu
;‘J aBTOMAaTM4YECKOM MporpamMmmMmpoBaHMmM 0b603Ha4YaeTcsi CUMBOJIOM Ha
- naHenn v u3gaeT 3BYKOBOW curHamn. [PUKOCHYTbCA K CUMBOMY U

OTKIMHO4YNTb Nodavy 3BYKOBOIo curHarna.
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[ MCNONb30BAHUE

Yka3blBaeT Ha nepeBopadmBaHne 6nioga. [Mpn aBToMaTU4ECKOM
nporpaMmmMmmpoBaHnn o0bo3Ha4YaeTcsa CUMBOSIOM Ha NMaHenu v BolgaeT
3BYKOBOW curHan. MNpUKOCHYTbCA K CMMBOSY U OTKIOYUTL nogady
3BYKOBOIO cuUrHana.

e gil(cee i PYHKUMA BCTpoeHa TOMbKO B HEKOTOpble MoAenu; noakniovaer
8] \\J|(9]3 5] HeCckonbKO  HarpeBaTeflbHbIX  3NIEMEHTOB, COKpawasi BpeMms
NoBbILLEHNA TemMnepaTypbl U YCKOPAA HarpeB BHYTPU [OYXOBKW.

Mpukacadacb Kk cumeony dyHkumMs nogknodaetca (ON)  wmnu
oTkrtoyvaetca (OFF).

Mocne noaknoyeHus npubopa K 3MeKTPOCeTU Ha Aucnnee oTtobpaxaeTtcs
BpeMsi U OaTa, KOTopbleé MOXHO HacTpouTb, crieays NpUBeAeHHbIM HUXe
MHCTPYKUMaM. Kacasicb nio6oi TOYKU Ha AUcnsiee MOXHO NONYyYUTb AOCTYN K
rnaBHOMY MEHIO:

MEHIO HACTPOEK
BJTIOKUPOBKA ®YHKLUN

TANMEP

PYYHOWN PEXUM

MEHIO ABTOMATUYECKUX NMPOrPAMM
MEHIO OCOBEHHbIX ®YHKLIUA

ok wh=

1 - MEHIO HACTPOEK:

Np =
A3bIK: [locne npuMKOCHOBEHUS K CUMBOIMY NUCTauTe Xernaembin
donar/asblk. NpukocHuTech K “OK” gna noaTBepXXaeHus.

Lama u epems TTPpUKOCHYBLUMCb K CUMBOJY, C MOMOLLbIO CTPenok “BBepx”
: N “BHM3” yCTAHOBUTE YacCbl, MUHYTbl, O€Hb, MECSL, U rof.
MpukocHuTech Kk “OK” anga noaTBepKaeHUs.

| WY flemo pexum [na Bxoga B [AEMOHCTPALMOHHBLIN  PEXUM  HYXHO

o) MPUKOCHYTbLCA K CUMBOJSY Ha nNpoTskeHuuM 3 cekyHa. B
9TOM  pexume Bce  (QYHKUMM  MOAOKMIOYAKTCA  HO
HarpeBaTenbHble  dnemMeHTbl He  pabotatT. [Ans
NONb30BaHNSA OYyXOBbIM LIKapoM HeobXoaAMMO BbLINTU U3
AEMOHCTPaLNOHHOIO pexunma.

| Spkocme: MOXHO HacTpOUTb SIPKOCTb 3KpaHa C NOMOLLbIO “+” unn “-*
ol pacnonoXeHHbIX No 6okam cMmBona.
-
| -‘ 38yk: [MPUKOCHYTLCA K CMMBOMY ANSA NOAKNHYEHUA/OTKNIYEHUS
~J 3BYKOBbIX CUTHamoB.
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NCTMOJIb3OBAHUE

T— .I
2 - BIIOKUPOBKA ®YHKLIWN: (P\!, Ili

BriokmpoBka yHKUMA yaoOHa NpU BbINOSTHEHUM OYMUCTKM OYXOBKW, a TaKkKe BO
n3bexaHue BKNOYeHUs npnbopa eTbMU NN U3MEHEHUST HAaCTPOEK.

YCTaHOBUTb (OYHKLUMIO MOXHO MNpuKacasCb Ha HECKONbKO CeKyHO K CUMBOIY
"OTKPbITbIN  BUCAYMA  3aMOK". OTKMOYNTL (PYHKUMIO MOXHO MpuKacasicb Ha
HEeCKONbKO CEKyHA K CMMBOMY "3aKpbITbl BUCAYMIA 3aMOK". CuMBOST 65TIOKMPOBKM
YHKUUN MMeeTCsa 1 NOAKITIoYaeTCs Aaxe BHYTPU HEKOTOPbIX Nporpamm.

3 - TAUMEP: @

[MPMKOCHYBLUMCb K CUMBOMY, C MOMOLLBIO CTPeNnok “BBepx” U “BHU3” yCTaHOBUTE

Bpems B MMHyTax (Makcumym 199).

[MpUKOCHUTECH K CUMBOISY IE ana  noartesepxaeHuda. o ncrteyeHuu
YyCTaHOBMEHHOIro BPEMEHU BKIOYAETCH 3BYKOBOW M3BeLwaTesib (OKosio 1 MUHYTHI).
[MpUKOCHUTECH K CUMBOSTY i N BbIKMOYMTE ero. Tanmep He npepbiBaeT paboTy
AyxoBkn. CMBON TanMep U ero NOAKMYEHNe BO3MOXHO AaxXe BHYTPU HEKOTOPbIX

nporpamm.

4 - PYYHOW PEXXUM [‘fiﬂ'

Mpn NPUKOCHOBEHMM CMMBOJSIA OTKpPbIBAeTCA 3KpaH (OTOOpakatoLUn OTKPbITYHO
AYXOBKY), AAlOLLNN BO3MOXXHOCTb NOJIb30BATbCSA AYXOBKOW B PYYHOM peXume.
Heobxogmmo HacTpouTb:

1. HarpeBaTesbHble 3NIEMEHTHI

2. BEHTUNATOP

3. Temnepartypy NpUroToBMeHns

4. nrnaHupoBaHue
ANNTENbHOCTU
NPUroTOBMNEHUS W BpPEMEHMU
OKOHYaHMA NPUroTOBEHUS

5. 3BYKOBOW Tanmep;

6. pyHkuno  “Boost”  (ecnu

yCTaHOBIIEHA).

Hwuxe npuBeaeHbl pasnuyHbie HAaCTPOMKN.
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[ MCMONb30BAHUE

1. HacTponkn HarpeBaTeribHbIX 3f1IeEMEHTOB BbIMOMHATCA MPUKOCHYBLUUCH K HUM
HernocpeCTBEHHO Ha 3KpaHe. LiBeT n3meHsieTca C ceporo, ecnu 3afemMeHT
OTKSIIOMEH, Ha KpacHblM - ecnu BblOpaH. OnemMeHTbl, BblbMpatoLwmecs
OLOHOBPEMEHHO 3aBUCAT OT MaKCUMarbHOW MOLUHOCTM  AOYXOBKM; NpU
OOCTMXXEHUN  OYXOBKOW  MakCUMarnbHOW  MOLHOCTM  Hemnb3s  BblbpaTtb
AONOMHUTENbHbIE HarpeBaTesibHble 3fieMeHTbl. HarpeBaTenbHble 3neMeHTbI
MEHSIIOT UBET C CEPOro Ha KpacHbI Ha aTane Harpesa W NPOAOSHKaKT ropeTb
KpaCHbIM LIBETOM MO JOCTUXKEHUIO YCTAaHOBIIEHHOW TeMnepaTtypsbl.

2. Hactporika  BeHTMNATOpa  BbIMNOJIHAETCS NPUKOCHYBLUNUCb K HeMmy
HernocpeacTBEHHO Ha 3KpaHe. [pn BKIMHOYEHHOW (PYHKUUM CMMBOJS BpallaeTcs,
NpU  BbLIKMIOYEHHOW - OCTaHoBneH (BO BpemMsa paboTbl  HEKOTOPbIX
HarpeBaTesibHbIX 3fIEMEHTOB BEHTUNAUMS BKIOYaeTCd B aBTOMaTUYECKOM
pexumMme He NpegocTaBnas BO3MOXHOCTU ee OTKITH0YEeHUS)

3. TemnepaTypy MOxHO n3ameHsiTb oT 50°C go 250°C, npukacasiCb K 3Ha4YeHuIo Ha
naHenu (ToNbKO Koraa XoTs Obl OAMH N3 HarpeBaTernbHbIX 3N1EMEHTOB BbiOpaH)
N OencTBya Ha cTpenku "BBepX" M "BHU3", KOTOpble NOABMSATCA B MOMEHT
Bblbopa TemnepaTtypbl. BbIMONHEHWE HaCTPOMKM BO3MOXHO Jaxe Mpu yxe
paboTtatowem aAyxoBoMm wkady. [lpy BbIkfoYeHHOM npubope 3HadeHue
npuobpeTtaeTr Oenbli UBET, Yepeaywowmeca 6enbii C KpacHbIM BO BpeMs
HarpeBaHNUA W TOPUT KpPacCHbIM LBETOM MO [OOCTWXKEHUI YCTaHOBIEHHOW
Temnepatypbl. [10 OOCTWXEHUIO YCTaHOBMEHHOW TemnepaTypbl w3gaeTtcd
3BYKOBOW curHan.

4. MOXHO yCTaHOBUTb BpeMsi MPUroTOBMEHUA W, MO HeobXxoaUMOCTW, BpeMs
OKOHYaHWA NPUroTOBIIEHUS OEWUCTBYS Ha CUMMBON (OO BKIMOYEHUA [OYXOBKU) U
noaresepanTb cumsoriom “OK”.

[Mpukacadacb K cumBOmny “KacTpionsa € 4acamMn” MOXHO  YCTaHOBUTb
NPOAOIMKUTESTIBHOCTb MPUrOTOBIEHUSA OENCTBYS Ha cTpenku "BeBepx" n "BHM3",
BpeMsi OKOHYaHUSA NPUroTOBIIEHNA HacTpanBaeTCs aBTOMaTUYECKN.

Ecnn BO3HMKHET HeoOXoOMMOCTb B 3aBeplleHuM MNpuroToBneHus 6nioga B
YCTaHOBNEHHOE BpeMsl, MNPUKOCHYTbCA K CUMBOMY “kacTptona ¢ cdnarom”,
BblOpaTb Yacbl UM MUHYTblI U HACTPOUTb BPEMSI C MOMOLLbIO CTPENOoK “BBEPX” M
“BHN3”.

Hanpumep: ycTaHOBMB MPOOOIMKUTENLHOCTL MpUroToBreHna 6nwoga Ha 60
MUHYT W OKOHYaHue npurotoBneHns B 12:00 4yacoB, OyxoBKa BKITHOYUTCS
aBToMaTnyeckn B 11:00 yacoB 4TOObI BbIKMIOYNTLCS TakKKe aBTOMaTUYECKU B
12:00.

5. MoxHO ycTaHOBUTbH 3BYKOBOW Tammep (PyHKUMS He npepbiBaeT paboTty
AYXOBOro LWKaga) NPUKOCHYBLUUCE K COOTBETCTBYHOLLEMY CUMBOITY.

6. YcTaHOBMNEeH TONbKO Ha HEKOTOpbIX Modensax AyxoBok u noaknwo4vaetcs (ON)
nnu otkntoyaetcsa (OFF) NpUKOCHYBLWINCE K COOTBETCTBYHOLLLEMY CUMBOIY

lNocne BbINOMHEHUsA BCeX XerfaeMbIX HAaCTPOEK AyXOBOM LiKad BKIOYaeTcs
nocpeacTBOM NPUKOCHOBEHUA K CUMBOJY "3ereHbin cBeTodop”.

OT1obpaxeHue Ha naHenn ¢ paboTarLwmnmM OyXOBbIM LWKAdOM:
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NCTMOJIb3OBAHUE

Bes 3anporpaMmmnpoBaHHOro BpeMeHU NPUroTOBNEHNS BHU3Y CrieBa Ha naHenwu
oTobpaxaeTcs AnMTeNbHOCTbL PaboThbl OYXOBKMW.

C ycTaHOBMNEHHbIM BPEMEHEM MPUTOTOBIEHNS M NPU HEOOXOAMMOCTM BPEMEHM
OKOHYaHMS MPUroTOBMEHUSl, Ha AuUcrnee B LEHTpe oTobpa)aeTcs BpeMms,
OCTaBLUEEeCs 00 OKOHYaHWs MPUrOTOBMNEHWS, @ HWKE - BPEMS OKOHYaHWUS
npurotoBneHuss. MOXHO W3MeHsTb B foboe Bpems NPOAOIMKUTENBHOCTb
NpUroToBneHus 6nioga kacasicb COOTBETCTBYHLIEro cumeona. B tom cnyvae,
ecrnn BpeMsi NMPUroTOBIIEHMST OKaXXeTCs 3anasfblBaloLLMM, BHU3Y CrieBa CUMBOJT
MECOYHbIX YacoB BpalllaeTcsl, YCTaHaBNMBasiCb Ha BPEMEHU Havyana
NPUroTOBMEHUS.

[T0O OKOHYaHWIO NPUroTOBMEHUS U3JaeTCA 3BYKOBOM CWUrHan, a Ha Aaucnnee
oTobpaxaeTcs cnar. [NpukocHyTbCS K donary Anst BO3BpalleHus B FNaBHOE MEHIO.

B Ta6n|/|u,e npmnBegeHbl NoAKNno4vYaemble 3NNIEMEHTDI:

MoTpebnsaemasn
PyHKLUMNA

MoLwHocTb (BT)
BeHTunartop 60
BeHTUNATOpP € KONbLUEBbIM HarpeBaTeSIbHbIM 3JIEMEHTOM 2160
BeHTUNATOP C HMXHUM U BepXHUM HarpeBaTesNlbHbIM 1860
3N1eMEHTOM
BeHTUNATOpP C BEpXHUM HarpeBaTesfibHbIM 3JIEMEHTOM 860
BeHTUNATOP C HWKHUM HarpeBaTesibHbIM 3JIEMEHTOM 1060
HuXHMN n BepXHUN HarpeBaTenbHbIe 3NIEMEHTbI 1835
BepxHun HarpeBaTesibHbIN 3NIeMEHT 835
HwXH1UM HarpeBaTenbHbLIN 3NIEMEHT 1035
HarpeBaTesnbHbIN 35IEMEHT rpuns 1835
BepxHuin HarpeBaTesibHbIA 3NIEMEHT U rpunb (MNONHbINA rPUNb) 2635
BeHTUNATOpP € HarpeBaTesibHbIM 35IEMEHTOM rpuns 1860
BeHTUNATOPp C BEepXHMM HarpeBaTesibHbIM 371IEMEHTOM U 2660
rpunem (NONHbLIU FPUNb)
BeHTUNATOP C KONMbUEBbIM U BEepPXHUM HarpeBaTesfibHbIM 2060
anemMeHTomMm (*)
BeHTUNATOP C KONbLEBbIM U HWXKHUM HarpeBaTeNbHbIM 3160
anemMeHTomMm (¥)

(*) = dyHKUMeNn o6opyaoBaHbl TONIbKO HEKOTOPbLIE MOoAenu

5 - MEHIO ABTOMATHUYHECKUX NMPOIMPAMM:

HacTtoawmm meHto npeaycMoTpeHbl npegBapuUTeribHO HAaCTpPOEHHbIE NporpamMmMbl C

3aMKCMPOBaAHHBIM BpeMeHeM M5 NPUroTOBMEHUS Kypuubl, XapKoro, nuuubl,
TOCTOB U TOPTOB.

B TeueHue pasnnyHbIX NPUroTOBMEHNA U34AIOTCH 3BYKOBbIE CUrHAsbl, HA Aucnnee
oTOOpasaTca YHKUUW, KOTOPbIE HYXHO BbINOMHUTL (Hanp., MOMECTUTb WK
nepeBepHyTbL 6rtoga).
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[ MCNONb30BAHUE

[luyua: \

MO0 NPUKOCHOBEHUIO K CUMBOSTY BbIBEAETCS OKHO, B KOTOPOM MOXHO YCTaHOBUTb:

- TemnepaTypy NpUroToBMEHUS;

- 3BYKOBOW Taumep;

- byHKumio “Boost” (ecnu yctaHoBneHa).

[Mocne  BLINOMHEHUSI BCEX JKEMaeMblX HacTpoeK, BKAYUTbL  GOYHKLWUIO
npenBapuUTESNIbHOrO HarpeBa MNOCpPenCTBOM MPUKOCHOBEHUS K CUMBOSTY "3eneHbIN
ceetodpop". o 3aBepLIeHUtO LMKNa NpeaBapuTesibHOro HarpeBa M3gaeTcs curHan
TPEBOrM ONOBELLANLWNIA O BbIMNOSIHEHUN OEWUCTBUK, OTOBpaXKeHHbIX Ha aucnnee
(Hanpumep, nomecTnTb NUULY, A406aBUTb Cbip "Mouapenna" unm coychl).

B HwkHem neBom yrny gucnneem otobpaxaeTcsa BpemMsi OEeNCTBUS OyXOBOro
WwKkadpa, NoO UEHTPY - OCTaBLleecs BpeMsl MPUroTOBMEHUS U NpPeayCMOTPEHHOEe
BPeMsi OKOHYaHNSA NPUrOTOBMNEHMUS.

Mo OKOH4YaHWIO MPUrOTOBNEHUA Ha Aucnnee otobpasuTtca dnar, Hagnucu “+3” un
“+6” N mnspgactca 3BYKOBOW CUrHarm; MPUKOCHYTbLCA K CUMBOMY donara 4ToObl
npepBaTb WCMNOSIHEHWE nNpOrpamMMmbl WM OOHO W3  OBYX 3HAYEHUN, ecnu
Heob6xoaMMO NPOASNIUTL BPEMS MPUTrOTOBNEHNSA Bntoaa.

H’- -

Tocm (epeHKu): v’)

MO NPUKOCHOBEHMIO K CMMBOMY BblbepuTe xernaemyt cTeneHb obXapuBaHus u
noaTeepauTb BblIbOp npukocHyBwMch K “OK”. OTobpaxkaeTcss agucnnen ¢ KoToporo
MO>XHO YCTaHOBUTb 3BYKOBOW TanMep.

[Mlocne  BLINOMHEHUS  BCEX J>KeNaeMblX HacTpoeK, BKMAYUTbL  PYHKLUIO
npurotoBneHnst 6nga nNocpeacTBOM MPUKOCHOBEHUA K CUMMBOMY "3efieHbln
ceBeTodop”.

lMocpeovHe NpPUroTOBMNEHUA 3BYKOBOW CUrHam W u3obpaxeHue Ha aucnnee
OMNOBECTHAT O TOM, YTO HY>XHO NepeBepHYTb KyCKu xneba.

B HwkHem neBom yrny gucnneem oTobpaxaetcs BpeMs OeUCTBUS OyXOBOro
lWKadpa, NoO UEHTPY - OCTaBLleecs BpeMs MPUroTOBMEHUA U NpedyCMOTPEeHHoe
BPEMS OKOHYaHUS NPUroTOBIIEHUS.

Mo OKOHYaHMIO NPUrOTOBNEHUS Ha Aucrninee oTobpasutca drar U NPo3ByYUT
3BYKOBOW CUrHarn; NPUKOCHYTbCA K cumBosy dnara 4tobbl npepBaTb MCMNOSIHEHME
nporpamMmbi.

Kypuua unu XKapkoe: «\ dy I
SN

[Mlo npukocHOBeHWIO K cuMBOSly BblbepuTte BeCc W noaTeBepanTe  BblbOp
npukocHyBwKch K “OK”. OTobpaxaeTca AMCnen ¢ KOTOPOro MOXHO YCTaHOBUTb:

- TemnepaTtypy NpPUroToBNEHUS;

- 3BYKOBOW TanmMep;

10 - PYCCKNN



[ MCNONb30BAHUE

- byHKumo “Boost” (ecnn yctaHoBneHa).

[Mocne BbLINOMHEHUSI BCEX >KEMNaeMblX HacTpoek, BKAYUTbL  YHKLNUIO
npeaBapuTenbHOro Harpesa MNoCcpenCcTBOM MPUKOCHOBEHUS K CUMBOJTY "3eSieHbIN
ceBeTooop". Mo OKOHYaHMIO NpeaBapuUTESIbHONO LUKa npeaBapuTesibHOro Harpesa
n3gaeTca  CcurHan  TPEeBOrM  OMOBELLAKOWWMA O  BbINOMHEHUN  OEUCTBUN,
oTOBpaXeHHbIX Ha gucnnee (Hanpumep, B criydyae NPUroTOBMEHUS KYpULbl BECOM
800r nocne npegBapuTENbLHOrO HarpeBa MocTeneHHo OyayT pacnpeneneHol
onoBeleHna Ons pasMeweHns “osowien”, “Kypuubl” W HECKONbKO pa3s
“‘nepeBepHyTb Kypuuy”).

B HwkHem neBom yrny gucnneem otobpaxaeTca BpemMsi OENCTBUS OyXOBOro
WwKadpa, NoO UEHTpPy - OCTaBLleecs Bpems MPUroTOBIEHUS U NpedyCMOTPEHHoe
BpeMS OKOHYaHUS NPUroTOBIIEHUA.

Mo okoH4YaHMIO NPUroTOBMEHUS Ha aucnnee otobpasutca dnar, Hagnucn “+8” u
“+15” n wuspgactca 3BYKOBOW CuUrHanm; MPUKOCHYTbCS K cumBony dnara 4tobbl
npepBaTb WCMNOSIHEHWE MNpOrpamMmMmbl WM OOHO W3  OBYX 3HAYEHUN, €ecnu
Heob6XxoaMMO NPOASNIUTL BPEMS MPUrOTOBNEHNSA Bnroaa.

B Hwxkecnegyowmx tabnmuax npuBogaTCs HEKOTOPbIE NPUMEPbI NPUrOTOBEHUS
onton:

Bpems Kypuua Bpems Xapkoe
(MUH) 800r (MuH) 1400 r
0 3BYKOBOM CUrHasn Havana: 0 3BYKOBOM CUrHan Havana:
NomecTutb KapTodenb NOMEeCTUTb XapKoe
Mpeaynpexparowmmn curHan: . .
25 NMomecTUTb Kypuuy u 20 Mpeaynpexaatowmn curian:
nepeBepHYTb XapKoe
nomMewartb Kaptodenb
MpepynpexparoWwmn curHan: Mpepynpexparowmm curHan:
45 nepeBepHYTb Kypuuly 1 40 NOMECTUTb OBOLUU U
KapTodenn nepeBepHYTb XapKoe
MpeaynpexaaroWwmmn curHan: - .
65 nepeBepHYTb Kypuuly 1 60 nl;lp:.:é(nsemalomww curnan:
KapTodent peBepHYTb XXapKoe U OBOLUM
80 Mpeaynpexaarowmm curHan 75 MpeaynpexaaroWwmmn curHan:
OKOHYaHUA NPUroToBneHus nepeBepHYTb XXapKoe 1 OBOLLU
85 Mpeaynpexaarowmmn curHan:
nepeBepHYTb XXapKoe 1 OBOLLU
100 Mpeaynpexparowmm curHan:
nepeBepHYTb XXapKoe U OBOLLMU
115 Mpeaynpexparowmm curHan
OKOHYaHM1A NPUroToBreHUs
C _—

Topm:. /

Mo NPUKOCHOBEHMIO K CUMBOJ1Y BbIBEAETCS OKHO, B KOTOPOM MOXXHO YCTaHOBUTb:
- TemnepaTtypy NpUroToBMeHUs;
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- 3BYKOBOW Taumep;

- (byHkuuio “Boost” (ecnu yctaHoBneHa).

[Mlocne  BLINOMHEHUS BCEX J>KeNaeMblX HacTpoeK, BKAYUTbL  PYHKLWUIO
npeaBapuTenbHOro HarpeBa NOCPEenCTBOM MPUKOCHOBEHUS K CUMBOIMY "3efneHbln
ceeTopop”. [lo OKOHYaHMIO nMpefBapuUTENbHOrO Harpesa 3BYKOBOM curHarn
yKasblBaeT Ha TO, YTO MOXXHO MOMECTUTb TOPT B AyXOBOM LUKad.

B HwkHem neBom yrny gucnneem otobpaxaeTca BpemMsi OEeNCTBUS OyXOBOro
WwKadha, No LUEHTpPy - OCTaBLleecsl BpPeMsl MPUroTOBMEHUS U NpeayCMOTPEHHOEe
BpeMs OKOHYaHUS NPUroToBIIEHNA.

MO OKOH4YaHWIO MPUrOTOBIIEHNA Ha aucnnee otobpasutca donar, Hagnucu “+5” u
“+10” n usgactca 3BYKOBOW CUrHam; MPUKOCHYTbCA K cumBosnly dnara 4Ttobbl
npepeaTb WCMNOSIHEHWE nporpaMmmbl UAWM  OOHO W3  [OBYX 3HA4YEHWW, ecnuv
HeobxoaMMOo NpoANTb BpeEMsS MPUrOTOBIEHUS Bntoaa.

6 - MEHIO OCOBEHHbIX ®YHKLIVN: |®

Hactoawmm mMeHo npeagyCcMoTpeHbl NpeaBapuTenbHO HAacTPOEHHbIE NporpaMmbl C
NOCTOSIHHOW TeMnepaTtypon Ons pasMopakKMBaHWUS, COXPaHEHUS, NPUroTOBIIEHUS
norypTa, nogorpesa Tapesiok N 3aKBacKMu.

MO NPUKOCHOBEHUIO K COOTBETCTBYHOLLEMY CUMMBOJSY BbIBEOETCS OKHO, B KOTOPOM
MO>XHO YCTaHOBUTb:

- 3BYKOBOW Taumep;

- NPOJOIMKNTENBHOCTL pexnma paboThbl.

[Mocne BbINONMHEHUS BCEX XeflaeMblX HACTPOEK, BKMOYNTL BblOpaHHYyO OYHKLNIO
nocpeacTBOM NPUKOCHOBEHUS K CUMBOJY "3eneHbin ceeTodop”.

B ueHTpe, Ha pgucnnee oTobpaxaeTca ocTtatovyHoe Bpems pabotbl M
npeaycMOTPEHHOE BPEMSI OKOHYaHus nporpamMmbl. MOXHO M3MeHATb B ntoboe
BpeMs  MPOOOSMKUTENBbHOCTL  YCTAHOBMNEHHOIO  pexuma paboTbl  KacasiCb
COOTBETCTBYHOLLEro CMMBOSA.

Mo okOHYaHMIO NporpaMmbl Ha aucnnee otobpasuTtca donar 1 NPo3BYYUT 3BYKOBOM
CUrHan; TnpUKOCHYTbCA K cumBony dnara 4tobbl npepBaTb WCMOMHEHME
Nporpammoi.

o
Pa3smopaxusaHue rnpodyKmos: l I '

[Mporpamma npegHasHavyeHa ONns pasmMopaxkuBaHus NPOAYKTOB U rOTOBbIX 6roa;
npumeHsietca 50°C HensmeHsiemasi yCTaHOBIeHHas TemnepaTtypa. [NpeanoxeHHoe
Bpems 120 MUHYT, KOTOPbIE MOXXHO U3MEHUTD.

.

[1oddepxxaHue 61d 8 mernoM COCMOSIHUU: LQ'

Mporpamma npeaoHasHadeHa Ans nogAdepXaHus roToBbiX Onoag B Tennom
COCTOSIHUKN;, NPUMEHSAEeTCA nocTosiHHass HeusmeHsiemas 80°C  Temnepartypa.
MpeanoxeHHoe Bpemsi 60 MUHYT, KOTOPbIE MOXXHO U3MEHUTb.
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=<
Hozypm: | t; "'I

[Mporpamma npegHasHavyeHa AN NpUroToBreHust norypta; npumeHsaeTca 38°C
Hen3MeHsiemasa yctaHoBneHHas temnepartypa. [NpeanoxeHHoe Bpems 180 MUHYT,
KOTOpPbl€ MOXHO N3MEHUTb.

( )
[Todoepes nocyosl: l - |
D 2 —

[Mporpamma npefHasHadeHa Ans  nogorpeBa  nocyabl; npumeHaeTcs 65°C
HenmsaMeHsiemMasi ycTaHoBneHHasa temnepaTtypa. peanoxeHHoe BpemMsi 60 MUHYT,
KOTOpbl€ MOXHO U3MEHUTb.

=
I'IpuaomoeneHue 6DO)K)K68020 mecma. [ \
‘QJ

[Mporpamma npegHasHavyeHa AnNs NPUIrOTOBNEHUA  OPOXOKEBOro  TecTa;
npumeHsieTca 48°C HemsmeHsiemasi yCTaHOBIEHHas TemnepaTtypa. [peanoxeHHoe
BpemMst 90 MUHYT, KOTOPbIE MOXXHO N3MEHUTD.

MpenoxpaHuUTesnibHbLIN TEpMOCTaT

[MpenoxpaHUTENbHLIN TEpPMOCTaT NpeKkpallaeT nogady nuTtaHua K npudopy BO
n3bexxaHvne N36bITOYHbIX neperpesoB BbI3BaHHbIX HenpaBUITbHbIM
ncnonb3oBaHMeEM npubopa MnNu BO3MOXHYH HEUCNPaBHOCTb KOMMOHEHTOB. Ecnu
cpabaTbiBaHMEe TepMocTaTa Bbi3BaHO HEMPaBWUIIbHLIM UCMOMNb30BAaHMEM OYXOBOrO
lWwKadpa, 4OCTAaTOYHO OOXKAATbCA OXNaXKAEHUS OyXOBOro Lkada U BOCNPOM3BECTU
npumeHeHue. Ecnun xe cpabatbiBaHMe TepmocTaTa BbI3BaHO HEWUCMPABHOCTLIO
KOMMOHEHTOB, HY>KHO 06paTnTbca B CEPBUCHbLIN LIEHTP.

MukpoaBsurarenb CUCTEMbI OXNaXAEeHUNA

[lyxoBon wkad oOcHaweH MuKkpoaBuraTeneMm CuUcTeMbl OXNaxaeHus Ons
BHYTPEHHUX KOMIMOHEHTOB W MaHenu ynpaefieHns. YCTPOMCTBO BKMHOYaETCH
aBTOMaTU4YeCKM ecnnm nopor TemnepaTtypbl BHYTPU OyXOBKM MpeBbILIaeT
YCTaHOBJIEHHOE 3apaHee 3HayeHWe M OCTaeTCHd BKITHOYEHHbLIM MOKa Temrepartypa
CHOBA He NOHU3UTCS.

MpepbiBaHne nogayvn 3NEKTPOIHEPrumn

Bcneacrtene npepbiBaHUs nogadn 3fEKTPO3HEPrUM, B TEYEHME OKOMo 24 4acos,
AYyXOBOM LWKag noaaepXuMBaeT B NamMsTM OCHOBHblE HACTPOWMKWM (Bpemd, aaTa,
A3bIK, U T.M.) HO HE HACTPOWMKM PEXMMOB MPUrOTOBIIEHUS.
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Tabnuua BpeMeHU NpUroToBrieHnst 6504 B 4yXoBOM wKady

Ne ypoBHs Temnepartypa Bpems
\ BHYTPU NPUroToBneH
3 AYyXOBOro nA B MUHYyTax
Bua bniopa ! wkacpa °C
6J/IIO4A
XKapkoe 0numeribHO20 rpu2omoeieHusi 2 220 - 230 3aB. OT KOJl.
XKapkoe bbicmpo2o rnpuaomosneHusi 2 225 - 230 50-60
lNmuua (yecapka, ymka u m.n.) 1 210 - 230 150-180
LomawHsis nmuya 2 225 -230 50-60
Juyb 1 200-225 3aB. OT KOIn.
Pbiba 1 180-200 20-25
KOHOUTEPCKWE U3OETINA
PoxdecmeeHckul mopm 1 160 - 200 60-70
Kekc ¢ ustomom 1 170 - 180 90 - 100
AnernibcuHo8bIlU mopm 1 170 - 180 80 - 100
Casolickoe nevyeHbe 2 200 40 - 45
COobHnble 6yrnoyku 2 215-230 35-40
CrnoeHoe mecmo 2 215 30-40
buckeum 2 200 - 215 30 - 35
bese 1 140 60 - 80
Tecmo 0nsi aknepos 2 215-230 30
®pykmosbiti mopm (neco4yHoe mecmo) 2 230 30-35
®pykmosbiti mopm (8pox>Kesoe mecmo) 2 230 20-30
Tabnuua BpeMeHU NpuroToBiieHnA ontopa Ha rpune
Konnyec | Ne ypoBHsi | Temnepatypa Bpems Bpems
TBO °C npeaBapuTen | npuroTosne
Kr ] bHOro HUA B
Bua 6niopa : pasorpeBa B MMWHYyTax
MMWHyTax
Tenaybss ombusHas 1 3-4 240 5 8-10
Komnema
bapaHbss ombugHasi “ ¢ “ “ 12-15
Komnema
[NeyeHb “ ¢ “ ¢ 10-12
Pynemsi uz ¢gphapwa “ “ “ “ 12-15
Tensaybe cepdue “ “ ¢ ¢ 12-15
Msico 3aneyeHHoe 8 “ “ “ “ 20-25
cemke
[NonosuHa Kypuupbl - “ “ ¢ 20-25
PbibHoe ¢pune - “ “ ¢ 12-15
QapuwuposaHHble - 10-12
rnomudopsl
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[ YUCTKA U OBCNY)XUBAHUE }

é BaxHo! lNeped Havyariom obceryxueaHus unu YUCmKU omkrrodume 0yxoeol wkagh

om cemu u 0oXX0umech €20 OCMbIBAHUSI.

OO6GLwue pekoMmeHaZaLUMN NO YUCTKE

Utobbl HAQOMro COXPaHUTb SAPKOCTb 3ManMpPOBaHHbLIX MOBEPXHOCTEW, YNCTUTE AyXOBOW LwWKad
nocrne Kaxpgoro wucnonb3oBaHus. [locne oxnaxgeHus [yxoBOro uwkadgpa yganute C  ero
NOBEPXHOCTEN XuMp. Micnonb3ynTte anga aToro rybky unm KyCok TkaHu, CMOYEHHOW B MbiflbHOM BOAE
unu pacTteope obbIYHOro mMotoulero cpencrea. Bo nsbexaHve HeBOCCTaHOBMMOIO NMOBPEXAEHUS
amanu He ucnonb3ynte abpasvBHble ryOKM unm TkaHb. Heob6xoanMMO YNCTUTL BCE MOBEPXHOCTU
BenbIxX 4yX0BbIX WKadoB, AaXe NaHenNb ynpasieHust, PyYk1 1 nHaukaTopsl. B npotuBHOM criyvae
OHW MOXENTEKT U3-3a 0cefarLmnX Ha HUX MenbYanwmnx Kanenb Xupa. [locne ucnonb3oBaHWs
AYXOBOro LwKadga TwaTenbHO CMOfIOCHUTE BOAOW BCE CTarnbHble AeTanu 1 BbiCyLUUTE UX KYCKOM
CyXOM TKaHM unn 3amwun. [Ona yganeHus CTOMKMX 3arpssi3HEHUA  UCNONb3ynTe ObblYHbIE
HeabpasvBHble YUCTAWME CPeAcTBa, crneuuanbHble MPOAYKTbl AN YUCTKU  mU3genvim  u3
HepXXaBerLlen cTann unu Tennbli yKeyc. [Ina YNCTKN CTEKNSHHOIO OKHa ABepLbl UCNOSb3ynTe
MSITKY0 TKaHb, CMOYEHHYI0 B TEMSON BOAE.

[dyxoBble wWkadbl C MeAHbIMA MOBEPXHOCTAMWU: MeAHble MOBEPXHOCTU WMMEKT chneumanbHyto
3awmTy. Ytobbl He NOBPeANTb 3TN NOBEPXHOCTU, PEKOMEHOYETCA YACTUTL UX NOCNEe OXNaXXaeHUs
AYXOBOro LWKada, NCNOoSb3ysa MATKYH0 TKaHb, CMOYEHHYIO B HENTPanbHOM MOIOLLEM CpeacTBe ANns
AenvkaTHbIX noBepxHocTen. He ncnonesymnte abpasmBHblie NPMCNocobneHus.

UncTtka cTpyelt napa 3anpelleHa.

IdyxoBble wkadbl c HaKMOHAKLWMMCS BEePXHUM

HarpeBaTeNbHbIM 351IEMEHTOM

1. BaxHo! [yxoBon wkad [JomkeH ObiTb  BbIKITHOYEH.
HarpeBaTenbHbIN 3NeMEeHT He JOSMKEH OblTb ropsaynMm.

2. lMpunoepxuBas HarpeBaTenbHbIA 3NEMEHT ANna rpuns 3a
nepeaHIo YacTb, OTBEPHUTE PUDEHbIE Falku MOHTaXHbIX
bonTos..

3. AKKypaTHO OnycTuUTe MepefHlo 4YacTb HarpeBaTesflbHOro
anemMeHTa o ynopa.

4. He npuknagbiBanTte Ype3mMepHOro ycunus K
HarpeBaTeSIbHOMY 3f1IEMEHTY.

5. lNMocne 4ucTkM TwWATenbHO yaanuTe C HarpeBaTeNbHOro
afieMeHTa ocTaTku BOAbl M MOKOLLEro pacTeopa.

6. lNogHnMUTEe NepefHIo YacTb HarpeBaTesibHOro 3fieMeHTa M 3aTaAHuTe pUdieHble ranku
MOHTaXHbIX BONTOB.

/'\ Obga3aTtenbHO NOOAHMMWUTE HarpeBaTenbHbIM 3NeMeHT nepen  UCNOoNb30BaHUEM
H OyxoBoro wkada!
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Yxopn 3a aBepuUen AYyXOBKU

CHsaTMe ABepLubl C NeTElb.

1. TTONHOCTbLIO OTKPbITL ABEPLY AYXOBKU

2. lNepemecTuTb (hukcaTopbl NeTesb, B 3aBUCUMOCTU OT MOAENN, KaK Nnoka3aHO Ha
pucyHke A1 unn A2.

3. 3akpbiBaTb ABepLy A0 TeX rnop, Noka OHa He CMOXEeT onepeTbCs Ha uKcaTopsl,
TakuMm obpas3oM npyxuHa netenb 3abrokupyeTcs; NpoaosrKas 3akpbiBaTb
ABepuy, MOXHO BblHYTb NETN C OTCEKOB U NOAHATbL ABepuy, CHUMasa ee (puc.
B).

UTOoObl yCTaHOBUTL [ABepuy criedyeT BbIMNOMHUTL MpPUBEAEHHble [OeUCTBUSA B

obpaTHOM nopsake.

\\\\
\

CHsATHMe cTekon ABepLubl:

/ix‘ BHUMAHMUE: nna Balle 6e3onacHOCTM nepen CHATUEM CTEKON CHUMWUTE [Bep-
% Ly JAYXOBKW.
Ana obneryeHna MblTbs ABepLbl Bbl MOXeTe CHATL C Hee cTekna. BeiTawuTe aBa Bepx-
HMX Bnoka co BHYTPEHHEN CTOPOHbI ABepLbl (pUcyHoK C); akkypaTHO BbIABUHbTE CTEKIO
13 ocHoBbI (prcyHok D). Mocne MbiTbs BCTaBbTe CTEKNO 06paTHO, 3admnkcnposas 6r1o-
KaMu, KOTOpble HY>KHO YCTaHOBUTb Ha NpexHue mecTta. Yboeamrech, YTO CTEKINO HadeXHo
3aKkpenneHo, nepes TeM Kak yCTaHOBUTb ABepLy obpaTHo.

T Fia T

CumBon ,u,on>KeH OblTb BHU3Y CripaBa
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[ YUCTKA U OBCNYXUBAHUE }

Mcnonb3yemoe cTekno 6bino noaBeprHyTo TecTMpoBaHuio B cdepe 6e3onacHOCTU.
B cnyyae ecnv Bbl cnyvaiiHo pasobbeTe ero, To Ans Bac aToT MHUMAEHT He npeacTa-
BUT HMKaKoi onacHocTu. CTekno ObeTcsl Ha ManeHbkne U HeocTpble Kycoudku. Moxa-
nyWncTa, He NoaBepranTe CTEKNo TEPMUYECKUM Harpyskam (Hanpumep, nepes MbITbeM
Heo6XxoanmMo AaTb eMy OCTbITb)

3ameHa namMmnbl AYXOBKMU

OTKNIOYMB OYXOBKY OT 3MEKTPOCETU, HY)XHO OTBMHTUTbL 3aALUUTHBLIA CTEKMSHHbIN
KOMnnak 1 BblHYTb NlaMny. 3amMeHuTe namny Ha Takyl e, NPUrogHyo Ans BbICOKMX
TemnepaTyp, u3berass NPUKOCHOBEHMSI K Hel nanbuamu. CHoOBa MOHTUPYUTE
CTEKIISIHHbIV KOMNNak 1 akTUBUPYITE nogady SHepruu.

/ Ej?@
Pe A

KaTtanutnyeckme camooumwarowimecs naHenm (onums)
KaTanutunyeckme T camooumatolmecs naHenm MoryT ObiTb YCTaHOBMEHblI Ha nobon
MoZenu AyxoBoro wkada. lMNaHenu umeroT crneumanbHOe MUKPONOPUCTOE MOKPbITUE,
KOTOPOE OKUCISIET MPUropeBLUME OCTaTKM MULLM, XUpa M Macrna n cxuraet ux npu
Harpese Ao 200 rpagycos. [MaHenn ycTaHaBnMBaKOTCA HA 3a4HIOK U DOKOBbIE CTEHKMU
AYyX0BOro wkada. B criyyae cuUnbHOro 3arpssHeHust BKKOYUTE MakCUMarnbHbIA Temne-
paTypHbin pexunm (200 rpagycoB) Ha Bpemsi, Heobxogmmoe i O4YMCTKK, Makc. 1 yac.
YuncTky na-Henen cnegyet Npon3BOAUTL PErynsipHO Mpy MOMoLmn rybkm CMOYEHHOW B
MbISTbHOM pacTBope BoAbl. YncTka naHenen abpasvBHbIMW MOKLLUMMU CpeacTBaMmu
3anpewaetcda. KaTtanutnyeckme naHenn MOXHO NPUOBPEecT B TOYKE PO3HMYHbIX
npogax unun ACLIL.
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[ YCTAHOBKA ]

NMoakntoyeHMe K aNeKTpoceTu

A Omknroyatime numaHue neped Kaxool ycmaHo804YHOU onepauyued.

[na nooknioveHuss usgenus K ANIEKTPOCETU WNCNOJIb3yeTCA TPEXKOHTAKTHaA BWIIKa. N3penne
pacCynTaHO Ha noakr4vYeHne K CeTn nepemMeHHOro ToKa. Pabouee Hanps>xeHne ykKasaHO Ha
HaCHOpTHOVI Tabnuyke mn3pgenus v B pasgerne TeXHU4YeCKMX XapakKTepUCTUK B KOHLE OaHHOro
pyKkoBoACTBa. 3aszemnsaowunmn NPOBOAHUK WHYPaA NMUTaHNA UMEET XEJTO-3EJ1IEHYH N30NALUIO.

NMoacoeanHeHne BUNKU MUTAHUSA K INEKTPOCETH

BcTtaBbTe BUMKY nNUTaHMs OyXOBOro Lwkadpa B 3fEKTPOPO3ETKY, PACCYMTAHHYKO Ha Harpyaky,

yKa3aHHyH Ha nacnopTHou Tabnuyke wkada. B cnyyae npsamMoro coeguHeHusi ¢ cetblo (6e3 BUnku

N pO3eTKWN) Nepen mn3genvem crneayeTt yCTaHOBUTb NOAXOOSALMIA OOHOMOMKOCHLIN BbiKMoYaTenb

(3a3op mMexay KOHTakTaMu He MeHee 3 MM), 3a3eMnsLWUn NPOBOA He LOMKEH NpepbiBaTbCs

BbIKMO4aTENEM.

Mepen Havanom  3MEKTPUYECKOro  MOHTaXa  MpoBepbTe

cobnogeHune cnegyowmnx TpeboBaHnin:

e JMIEKTPUYECKUI CHETUUK, NPEAOXPaHUTENbHbIM KnanaH, uenb
NATaHUS W 3NEKTpopo3eTka  CrnocobHbl  BblaepXaTb
MakCUMarbHYt Harpy3ky (CM. MacnopTHY Tabnnyky);

e OJrieKTpMYyeckass cuctema  3asemneHa W oTBevaeTt
TpeboBaHNSAM OENCTBYOLWMX HOPMATUBHBIX JOKYMEHTOB;

e obecneyeH cBOGOAHbLIN  OOCTYNn K  po3eTke  wnu
OAHOMOJTOCHOMY BbIKMOYaTENIO;

e LIHYp NUTaHWS HE KacaeTcsa HarpeBaeMblx aeTanen;

e 3anpeLlieHO MCNomb30BaTh LWYHTbl U NEPEXOOHUKN, KOTOPbIEe
MOryT CTaTb NPUYNHON Neperpesa u BO3ropaHus.

Ecnun gyxoBow wwkad nnaHMpyeTcs yCTaHOBUTL MO BapOYHOW NaHesbio, NOAKYeHe 3TUX ABYyX

N3genun K aNeKTpoceTn crieayeT BbINOMNHATL pa3fenbHo; 3TO obneryuMt ux OTcoenuHEHuE U

NOBbLICUT 3NEKTPOOE30MNacHOCTb.

Koraa Bce npoBoAa NpucoeanHeHbl, AyXOBOW LLKad MOXHO BKOYATb NMLLb NOCHe BCTpanBaHus B
mebensb.

npOVI3BO,C|VITeJ1b He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a nKbble npsAmMblieé U KOCBEHHbIe
noBpexpneHus, Bbi3BaHHbl€e HapyuweHuMeMm npaBunl yCTaHOBKU WUITN NOAKIHOYEHUA. Bce
paGOTbI no yCTaHOBKE U NMOAKNMHOYEeHUI0 AOO0J1IXKHbI BbINONHATLCA KBa.ﬂVI(pVILIMpOBaHHbIM
cneumanncTom c cobnageHnem Bcex NMPUMEHUMbIX HOPMATUBHbLIX AOKYMEHTOB.
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[ YCTAHOBKA }

B0
52 173
Q

BcTtaBbTe ayxoBon wkad B MebenbHbI MOAy b,
OCTOPOXXHO NOCTaBMB €ro Ha OCHOBaHWE WU Mpo-
TONKHYB A0 3agHen CTeHku mopaynd. Pasmepbl
AYXOBKWU 1 npoema mebenu cMoTpuTe B pasgene
«TexHnyeckne xapakTepUCTUKNY.

OTkponTe ABepuy W 3adUKCUPYATE [AYXOBKY U
MebernbHbIM MOAYyMb YeTblpbMSA LWYypynamu, Kak
nokasaHo Ha PUCYHKe.

[dyxoBka gormkHa 6bITb HA4EeXHO ycTaHoBneHa B MebenbHom moayne. CeteBomn kabesnb
He [OSMKEeH conpukacaTtbCa C YacTaMm 0bopyaoBaHUSA, NOOBEPXKEHHbLIX Harpesy.
Mcnonb3yembli B npon3BoacTBe Mebenu Knewm JOSMKEH BblAEpXKNBaTb HarpeB Temnepa-
Typbl Ao 90 rpagycoB ansa nsbexaHnsa gedopmMmaumm BHELIHErO MNOKPbITUS.

19 - PYCCKUN



[ TEXHUWYECKUE XAPAKTEPUCTUKA

MolHocTb HarpeBaTeJibHbIX 3JTEMEHTOB:

BepxHui + Npuns 800+1800 W

O 3agHum 2100 W

HwxHunn 1000 W

MoLLHOCTb NaMMOYKN:

25W (max)
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ENGLISH

Before leaving the factory, this appliance was tested and regulated by expert and
skilled personnel to give the best operating results. Any repair or regulation that
may subsequently be necessary must be carried out with the greatest care and
attention. For this reason, we recommend you always contact the Dealer you
bought the appliance from or our nearest Service Centre, specifying the type of
problem and the model of your appliance. Please remember as well that the
original spare parts are available only from our Technical Service Centres. Do not
leave the packaging unguarded, both for the safety of children and for the
protection of the environment, but dispose of it in a centre for differentiated waste.

The:

== Symbol on the product or on the packaging means that the product must
not be considered as normal household refuse, but must be taken to the
appropriate collection point for the recycling of electric and electronic equipment.
The appropriate disposal of this product helps avoid potential negative
consequences on the environment and for health, which could be caused by
inappropriate disposal of the product. For more detailed information on the
recycling of this product, please contact your municipal offices, the local waste
disposal service or the store where the product was purchased.

TABLE OF CONTENTS

General warnings Page 2-4
Instructions for use Page 5-13
Table of oven cooking times Page 14
Cleaning and maintenance Page 15-17
Instructions for installation Page 18-19
Technical characteristic Page 20
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GENERAL WARNINGS

Dear Customer,

Thank you for having chosen one of our products. This appliance is easy to use,
but you must read this booklet carefully before installing and using it. The booklet
contains instructions that will help you to install, use and service the product in the
best way.

WARNING: This appliance and its accessible
parts become very hot during use. Young
children must be kept well away from the
appliance. Take care and do not touch the
heating elements inside the oven. Unless they
are supervised at all times, children younger
than 8 years of age must be kept well away from
the appliance.

WARNING: This appliance may be used by
children from 8 years of age onwards and by
persons with reduced physical, sensorial or
mental capabilities, or who lack experience and
knowledge so long as they are properly
supervised or have been trained on how to use
the appliance safely and are aware of the risks
involved. Children must not play with the
appliance. The appliance must not be cleaned
or serviced by unsupervised children.

The glass parts must not be cleaned with
abrasive products or sharp metal scrapers since
these could scratch the surface and cause it to
break.
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GENERAL WARNINGS

WARNING: To avoid the risk of electric shock,
make sure that the appliance has been switched
off before you change the light bulb.

The appliance cannot be switched on by an
external timer or a separate remote control.

Do not use jets of steam to clean the appliance.

Warning: to ensure that the
anti-tipping system functions
correctly, first insert part “A”
and keep it pointing
upwards as shown in the
figure.

It is very important for this instruction booklet to be kept with the appliance if it
changes hands.

This appliance has been designed for non-professional use by private individuals
in their homes and its purpose is to cook and heat food. Do not use it for other
purposes.

The appliance must be installed by a skilled and qualified installer who is familiar
with the installation rules in force.

Before it is cleaned or serviced, the appliance must be disconnected from the
electric power source and allowed to cool.

IMPORTANT: The oven produces hot air or steam during the cooking processes.
Take great care when you open the door.

The electric power cable of the appliance must not be replaced by the user. It must
only be replaced by a qualified electrician.

Never line the oven with aluminium foil. It could block the slots and prevent regular
heat exchanges from taking place, consequently damaging the enamelled surface.
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GENERAL WARNINGS

Before you start using the oven for cooking, you must remove the protective film
from the oven door and heat the empty oven at maximum temperature for about 45
minutes (this will eliminate the odours and fumes created by manufacturing
residues). After this, the oven must be thoroughly cleaned with soapy water and
rinsed well, but do not use too much water as this could penetrate and damage the
internal components.

How to open and close the door

The oven has no handle.

To open the door, push the top part (see illustration) to release the locking
mechanism and the door will open automatically. To close the door, push it gently
and press until the locking mechanism snaps into place.

Always call an authorized Technical Assistance Center and insist on original spare
parts if repairs are required. Repairs made by incompetent persons could cause
damage.

This appliance conforms to the following Directives/Regulations:
- 2006/95/EC (low voltage appliances)

- 2004/108/EC  (electromagnetic compatibility)

- 1935/2004 (parts designed to contact food substances)

- 2002/96/EC (WEEE)

- 2009/125/EC  (EuP)

- 2011/65/EC (RoHS)

- 1907/2006 (REACH)
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[ INSTRUCTIONS FOR USE

All food must be cooked with the oven door closed

The oven has a central display with “touch” controls, to select the different
functions place your finger on the symbol required. There's no need to press.

WARNING!

The following symbols appear in all the programming pages:

|& Touch this symbol for a few seconds to start the cooking process.

I/ Touch this symbol for a few seconds to turn off the oven. This
'y function can also be used when the control lock is on.

(A Shows the temperature. The colour of the number changes,
OI depending on the condition of the oven: white when the oven is off,
180°C alternately flashing white-red when the oven is warming up and red
O once the selected temperature has been reached. It can be
¥J regulated by touching the number and then using the “up” and
“‘down” arrows.

—

m Touch this symbol to turn the oven light on/off. It also turns on and
J I g off automatically as each control is used.

ti
€

Touch the symbol to go back to the previous page.

Touch the symbol to confirm the settings made.

Touch the symbol to set the time the cooking process lasts (up to
199 minutes). It is also use to set the time of day the cooking
process must end (up to 23 hours and 59 minutes) in the manual

programs.
Tells you when to place the food in the oven. In the automatic
I >3 programs, this is indicated by a beeping signal and a figure on the

s display. Touch the figure to silence the beeping signal.
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INSTRUCTIONS FOR USE |

indicated by a beeping signal and a figure on the display. Touch the
figure to silence the beeping signal.

e (M) This function is only available in certain models. It turns on extra

[QN [OFF heating elements so as to raise the temperature in the oven more

~ . # quickly. Enable (ON) or disable (OFF) the function by touching the
relative symbol.

Ej Reminds you to turn the food. In the automatic programs, this is
=

After the appliance has been connected to the electricity main, the time and
date will appear on the display. These values can be regulated as described
below. Touch any point of the display to access the main menu:

SETTINGS MENU

CONTROL LOCK

TIMER

MANUAL MODE

AUTOMATIC PROGRAMS MENU
SPECIAL FUNCTIONS MENU

ook wn -~

1 -SETTINGS MENU:

% Language: Touch the symbol and then select the flag/language required.
Touch “OK” to confirm your selection.

Date and time: Touch the symbol, then use the “up” and “down” arrows to
set the hours, minutes, day, month and year. Touch “OK” to
confirm your selection.

| Demo: Touch the symbol for about 3 seconds to activate the demo
) mode. All the functions could be activated but the heating
elements don’t work. Disable the demo mode to use the oven.

| Brightness:  The brightness of the display can be regulated with the “+” or

= 4 -“ near the symbol.

-
| "” Audio: Touch the symbol to enable/disable sounds.
—J
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INSTRUCTIONS FOR USE

Y_‘\
2 - CONTROL LOCK: ﬂ!,

The control lock is useful for preventing children from turning on the oven or
changing the settings, and when the oven is being cleaned.

It is activated by touching the “open padlock” symbol for a few seconds. Touch the
“locked padlock” symbol for a few seconds to disable the function. The control lock
symbol is also available and can be activated in certain programs.

3 - TIMER: @

Touch the symbol and then use the “up” and “down” arrows to select the time

setting in minutes (up to 199). Touch the fg symbol to confirm. The beeping
signal will come on (for about 1 minute) once the set time has elapsed.
Touch the fg symbol to silence it. The Timer does not turn off the oven. The

timer symbol is also available and can be activated in certain programs.

4 - MANUAL MODE:

Touch the symbol to access a page (showing the oven interior) that allows you to
use the oven in the manual mode.
You must make the following settings:

1. the heating elements
required;

2. the ventilation function if

required,;

the cooking temperature;

program the time cooking

must last and the time it

must end, if required;

the beeping timer if required;

the “Boost” function (if

available and required).

B W

2

Instructions for the settings are given below.

1. The heating elements can be selected by touching them on the display. Their
colour will change from grey (off) to red if they are selected. The number of
elements that can be selected at the same time depends on the maximum
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INSTRUCTIONS FOR USE |

power of the oven. If the maximum power has already been reached, you will be
unable to select any further heating elements. The colour of the heating element
symbols changes alternately from grey to red when they are warming up, and
remains fixed red in colour once the set temperature has been reached.

The fan can be selected by touching the symbol on the display. This symbol
rotates when the fan is activated and remains at a standstill when the fan is off
(with certain heating elements, the ventilation function activates automatically
and cannot be disabled).

The temperature settings range from 50°C to 250°C and can be selected by
touching the required value on the display (only if at least one heating element
has been selected) and using the “up” and “down” arrows that appear when the
temperature is selected. Adjustments can always be made, even when the oven
is functioning. The value is displayed in white when the oven is off, alternately
red and white when the oven is warming up and is fixed red in colour once the
temperature setting has been reached. A beeping signal will also be given when
the required temperature has been reached.

The time cooking must last and the time it must end can also be selected using
the relative symbol (only before the oven is switched on). The settings must be
confirmed by touching the “OK” symbol.

Touch the “pan with the clock” symbol and select the time the cooking process
must last with the “up” and “down” arrows. The end of cooking time will change
automatically.

If you want the cooking process to end at a certain time, touch the “pan with the
clock” symbol, select the hours or minutes required and adjust the setting with
the “up” and “down” arrows.

Example: if you make the settings for a cooking process lasting 60 minutes and
terminating at 12:00 hours, the oven will automatically switch on at 11:00 hours
and automatically switch off at 12:00 hours.

You can also enable a beeping timer (which does not turn off the oven) by
touching the relative symbol.

This function is only available in certain models and is enabled (ON) or disabled
(OFF) by touching the relative symbol.

Once you have made all the settings you need, touch the “green traffic light”
symbol to switch on the oven.

Information displayed when the oven is on:

If the cooking time has not been programmed, the time the oven has been on
will appear at the bottom left of the display.

If the cooking time and end of cooking time have been programmed, the
remaining cooking time will appear in the centre of the display with the end of
cooking time underneath. The cooking time can always be changed by touching
the relative symbol. If you have programmed a certain delay before the cooking
time is to start, the hour-glass symbol at the bottom left will rotate and then
remain in a fixed position once the cooking time setting begins.
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INSTRUCTIONS FOR USE |

A beeping signal will indicate when the cooking time has ended and a flag symbol
will appear on the display. Touch this flag symbol to go back to the main menu.

Possible selection of the functions:

Functions Max power (W)
Fan 60
Fan with circular elements 2160
Fan with top and bottom elements 1860
Fan with top elements 860
Fan with bottom elements 1060
Top and bottom elements 1835
Top element 835
Bottom element 1035
Grill element 1835
Grill and top elements (full grill) 2635
Fan with grill element 1860
Fan with grill and top elements (full grill) 2660
Fan with circular and top elements (*) 2960
Fan with circular and bottom elements  (*) 3160
(*) = only for some models

\ 74

'\
5 - AUTOMATIC PROGRAMS MENU: I A

This menu contains preset programs of a fixed length of time for cooking chicken,
roast meat, pizza, toasted bread and cakes.

Acoustic signals will be given during the various different cooking times and certain
commands will appear on the display (e.g. place food in the oven or turn the food).

Touch the relative symbol to access a page where the following values can be
entered:

- the cooking temperature;

- a beeping timer;

- the “Boost” function (if available).

Once you have made all the settings you need, touch the “green traffic light
symbol to allow the oven to begin to warm up. Once the oven has warmed up, you
will be asked to perform certain operations indicated by a beeping signal and an
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INSTRUCTIONS FOR USE |

image on the display (e.g. place the pizza in the oven, add mozzarella or
seasoning).

The time the oven has been functioning will appear at the bottom left of the display,
with the remaining cooking time and the end of cooking time setting in the centre.
When the cooking time has terminated, there will be a beeping signal, while a flag
and the numbers “+3” and “+6” will appear on the display. Touch the flag symbol to
interrupt the program or one of the two numbers if you wish to prolong the cooking
time.

N
V)

<

Toasted bread:

First touch the symbol, then select the degree of toasting required and confirm by
touching “OK”. The next page will allow you to select a beeping timer.

Once you have made all the settings you need, touch the “green traffic light”
symbol to start toasting.

A beeping signal will warn you when the oven is halfway through the cooking time
and an image on the display will advise you to turn the slices.

The time the oven has been functioning will appear at the bottom left of the display,
with the remaining cooking time and the end of cooking time setting in the centre.
A beeping signal will indicate when the cooking time has ended and a flag will
appear on the display. Touch this flag symbol to interrupt the program.

% /T‘\ I‘//‘r—,,'\\\
Chicken or Roast Meat: @ : ‘
2 1O,

First touch the relative symbol, then select the weight and confirm by touching
“OK”. The next page will allow you to make the following settings:

- the cooking temperature;

- a beeping timer;

- the “Boost” function (if available).

Once you have made all the settings you need, touch the “green traffic light”
symbol to allow the oven to begin to warm up. Once the oven has warmed up, you
will be asked to perform certain operations indicated by a beeping signal and an
image on the display (e.g. if you are cooking an 800 g chicken, once the oven has
warmed up you will be advised when to add “vegetables”, “chicken” and will be
asked to “turn the chicken” several times).

The time the oven has been functioning will appear at the bottom left of the display,
with the remaining cooking time and the end of cooking time setting in the centre.
When the cooking time has terminated, there will be a beeping signal, while a flag
and the numbers “+8” and “+15” will appear on the display. Touch the flag symbol
to interrupt the program or one of the two numbers if you wish to prolong the
cooking time. A few examples of cooking are given in the tables below:

10 - ENGLISH



INSTRUCTIONS FOR USE

Time Chicken Time Roast Meat
(min) 800g (min) 1400 g
0 Starting beep: Place 0 Starting beep: place roast
potatoes in oven meat in oven
Warning beep: add Warning beep: turn roast
25 . 20
chicken and turn potatoes meat
. _ Warning beep: add
45 Warnlng beep: turn 40 vegetables and turn roast
chicken and potatoes meat
65 Warning beep: turn 60 Warning beep: turn roast
chicken and potatoes meat and vegetables
End of cooking warning Warning beep: turn roast
80 75
beep meat and vegetables
Warning beep: turn roast
85
meat and vegetables
Warning beep: turn roast
100
meat and vegetables
End of cooking warning
115
beep

'?“Q\
P72 SN
Cakes: @

Touch the symbol to access a page where the following values can be entered:

- the cooking temperature;

- a beeping timer;

- the “Boost” function (if available).

Once you have made all the settings you need, touch the “green traffic light”
symbol to allow the oven to begin to warm up. After the oven has warmed up, a
beeping signal will tell you to place the cake in the oven.

The time the oven has been functioning will appear at the bottom left of the display,
with the remaining cooking time and the end of cooking time setting in the centre.
When the cooking time has terminated, there will be a beeping signal, while a flag
and the numbers “+5” and “+10” will appear on the display. Touch the flag symbol
to interrupt the program or one of the two numbers if you wish to prolong the
cooking time.

11 - ENGLISH



INSTRUCTIONS FOR USE

6 - SPECIAL FUNCTIONS MENU: I@

This menu contains preset programs at set temperatures for thawing, keeping food
warm, yoghurt, warming plates and proving dough.

Touch the relative symbol to access a page where the following values can be
entered:

- a beeping timer;

- the operating time.

Once you have made all the settings you need, touch the “green traffic light”
symbol to activate the chosen program.

The remaining time and the end of program time will appear in the centre of the
display. The preset operating time can always be changed by touching the relative
symbol.

When the program has terminated, there will be a beeping signal, while a flag will
appear on the display. Touch the flag symbol to interrupt the program.

Thawing: |(“ |
This program is useful for thawing frozen foods. It uses a set temperature of 50°C,
which cannot be changed while the time proposed is 120 minutes and can be
modified.

P@»\
Keeping food warm: @

This program allows cooked food to be kept warm. It uses a set temperature of
80°C, which cannot be changed while the time proposed is 60 minutes and can be
modified.

Yoghurt: |@

This program is useful for preparing yoghurt. It uses a set temperature of 38°C,
which cannot be changed while the time proposed is 180 minutes and can be
modified.

Plate warming: | ':/'
This program can be used for warming plates. It uses a set temperature of 65°C,

which cannot be changed while the time proposed is 60 minutes and can be
modified.
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INSTRUCTIONS FOR USE

Proving:

This program is useful for proving dough. It uses a set temperature of 48°C, which
cannot be changed while the time proposed is 90 minutes and can be modified.

Safety thermostat

Shuts off the electric power supply to prevent overheating caused by incorrect use
of the appliance or defective components. If this thermostat trips owing to incorrect
use, just wait until the oven cools down in order to use it again. Call the Technical
Assistance Service if a defective component has caused it to trip.

Cooling motor

The oven is equipped with a motor for cooling the internal components and control
panel. This device starts operating automatically when the temperature inside the
oven rises above a preset value and remains on after the oven has switched off
until this temperature has dropped.

Blackout
After a blackout, up to 24 hours, the oven settings (time, date, language, etc.) will
be recalled, but not the cooking settings.
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INSTRUCTIONS FOR USE

Table of oven cooking times

Shelf no. Oven temperature | Time in minutes
°C
Kind of food 3
i
FOOD
Long cooking roast 2 220-230 dep. on qty.
Short cooking roast 2 225-230 50-60
Poultry (guinea-fowl, duck etc.) 1 210-230 150-180
Chicken 2 225-230 50-60
Game 1 200-225 dep. on qty.
Fish 1 180-200 20-25
BAKING
Christmas cake 1 160-200 60-70
Plum-cake 1 170-180 90-100
Orange cake 1 170-180 80-100
Savoy biscuits 2 200 40-45
Croissants 2 215-230 35-40
Puff pastry 2 215 30-40
Sponge cake 2 200-215 30-35
Meringues 1 140 60-80
Chou pastry 2 215-230 30
Fruit tarts (shortcrust pastry) 2 230 30-35
Fruit tarts (yeast pastry) 2 230 20-30
Table of grilling times
Quantity Shelf no. Oven Pre-heating in Time in
Kg 4 | temperature minutes minutes
Nature of food g °C
1
Veal chops 1 3-4 240 5 8-10
Lamb chops ¢ ¢ ¢ ¢ 12-15
Liver “ “ “ “ 10-12
Mince rolls ¢ ¢ “ ¢ 12-15
Calf's heart “ “ “ “ 12-15
Trussed roast ¢ ¢ ¢ ¢ 20-25
Half-chicken - ¢ ¢ ¢ 20-25
Fish fillet - “ “ “ 12-15
Stuffed tomatoes - ¢ ¢ ¢ 10-12

14 -

ENGLISH




CLEANING AND MAINTENANCE

Important: before carrying out maintenance or cleaning the oven, unplug it
and wait for it to cool down.

General cleaning

To keep the enamelled part shiny for as long as possible, the oven must be
cleaned each time after using it. Leave the oven to cool down and you can easily
remove the deposits of fat with a sponge or damp cloth and warm soapy water
and, if necessary with a product on the market. Do not use abrasive cloths or
sponges that could irreparably damage the enamel. The control panel, handle and
knob of white ovens must also be cleaned each time in order to avoid greasy
steam turning them yellow in time. After use, rinse the stainless steel parts well
with water and then dry them with a soft cloth or chamois leather. For stubborn
stains, use normal non-abrasive detergents or specific products for stainless steel
or a little warm vinegar. Clean the window of the oven door only with hot water,
avoiding the use of rough cloths.

Oven with copper surfaces: the copper surfaces have a special protection. To keep
the surfaces intact, we recommend using, when the oven is cold, a soft clean cloth
and a neutral detergent for delicate surfaces. Never use abrasive tools.

Do not clean with a jet of steam.

Ovens with a tilting upper resistance for cleaning

1 Important: make sure that all the controls
are in the off position and wait for the
resistance to cool down

2 Hold the front part of the grill resistance
whilst you unscrew the knurled nut of the
fixing screws

3  Gently lower the front part of the resistance
until it stops.

4  During cleaning, avoid applying excessive
strain on the resistance. -

5 After cleaning, carefully remove all residue to detergents and water from the
resistance.

6 Lift up the front part of the resistance and tighten the knurled nut of the fixing
SCrews.

/!\ Do not use the oven with the resistance lowered.
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[ CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning the oven door

Dismounting the door

1. Open the oven door to its full extent

2. Move the hinge stops depending on the model, as shown in figure A1 or A2.

3. Turn the door towards the closed position until it rests on the stops. This blocks
the hinge spring. Continue to close the door so as to remove the hinges from
their housings, then raise and lift off the door (fig. B).

Perform the operations described above in reverse order to fit the door back in

place.
B

NN
\

Dismounting the glass panes of the door

é IMPORTANT: for your safety, before dismounting the glass panes,
remove the door from the oven.

For easier cleaning, after having removed the door from the oven, the glass panes
can be dismounted. You only have to remove the two upper blocks (fig. C) to be
able to slide out the windows (fig. D). After cleaning, remount the glass panes by
replacing the blocks and checking that all the parts are correctly fixed. Only then
remount the door on the oven.

Please keep the @ symbol below on the right.
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CLEANING AND MAINTENANCE

All the glass used in this appliance has undergone a special safety treatment. In
the case of breakage, the glass shatters into small square and smooth pieces
which are not dangerous because they are not sharp.

Please take care and avoid thermal shocks for the glass pane, for example, never
start cleaning when it is hot.

How to replace the oven light bulb

Disconnect the oven from the electric power source, then unscrew the glass cap
and remove the light bulb. Replace the bulb with another of the same type, suitable
for high temperatures. Do not touch it with the bare hands. Fit the glass cap back in
place and re-connect the oven to the electric power source.

L7
<N /((

= 7
T

Self-cleaning catalytic panels (optional)

Some models of the oven can have self-cleaning panels, covering the walls,
mounted in the muffle. If they are not already supplied, you can contact your dealer
or Service Centre to purchase them.

These special panels, to be fixed to the side walls and the rear wall, are covered
with a special micro-porous catalytic enamel that gradually oxidises and vaporises
splattered oil and fat, eliminating them during cooking at over 200° C. If after
cooking very greasy or fatty food, the oven is not clean, switch it on empty at the
maximum temperature for the time necessary (max. 1 hour) for it to become clean
again. The self-cleaning panels must not be washed or cleaned with abrasive
products or products containing acids or alkalis, but only regularly wiped with a
cloth soaked in water.
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INSTRUCTIONS FORINSTALLATION

Electrical connection
A Disconnect the power supply before every operation

The appliances have a three-pole power supply cable and are ready to work with
alternating current, at the voltage shown on the “ratings plate” at the end of the
booklet and on the product. The earth conductor of the cable is yellow/green.

Connecting the power supply cable to the mains

Connect a plug suitable for the load shown on the ratings plate of the product to

the oven power supply cable. In the case of direct connection to the mains (cable

without a plug), an omnipolar switch with an appropriate load must be inserted

upstream of the appliance, with a minimum opening of contacts of 3 mm. (the earth

connecting cable must not be interrupted by the switch).

Before proceeding with the connection to the mains, make sure that:

e the electricity meter, the protection valve, the power line and the socket are
sufficient to support the maximum load required (see ratings plate)

e the electricity system is earthed, compliant
with current regulations

e the socket or omnipolar switch can easily
be reached after the oven has been
installed

e after making the electrical connection,
check that the power supply cable does not
come into contact with parts subject to
heating up

e do not use adaptors or shunts as they can
heat up or burn.

In the cases in which a hob is also installed, the hob and the oven must be

connected separately, both for electrical safety reasons and to make extracting the

oven easier.

After connection, put the power back on only after the oven has been put into the
unit.

The manufacturer is not responsible for direct or indirect damage caused by
incorrect installation or connection. All the operations relative to installation
and electrical connection must therefore be carried out by trained personnel
working according to local and general regulations in force.
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INSTRUCTIONS FORINSTALLATION ]

Recessing and fixing to unit:

59r4 ]73
)
&
o
(mm)

Put the oven into the recess laying it on the
base and pushing it until the lateral jambs touch
the sides of the unit.

Open the door and fix the oven with four wood
screws which must be screwed through the
holes in the lateral jambs of the oven.

Ensure that the oven is fixed in a perfectly stable fashion, as shown, and that the
electrical parts are isolated so that they do not come into contact with the metal
parts. In addition, the adhesive that bonds the laminate to the unit must be
resistant to temperatures of not below 90°C to avoid deformation and ungluing of
the surface.
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TECHNICAL CHARACTERISTIC

Power of possible heating elements:

(Upper+Grill) 800+1800W

(Back) 2100W

(Lower) 1000W

PG

Light bulb:

s% 25W (max)
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